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А А 1.  А    

А  

1.1.      

 

        

     

        

ё -      , 

  .        

      

.  ,       

     ,   

    ,   

  « » (  [ , 1994: 18])   

   .  

  ,    ,   «   

    » (2004), «    

» (2010), «   » (1997), «   

  ,       

 » (2005)  ,  ё     

  ,      

« »        . 

 ,     ,   « » 

–   ,   , ,  

  /  ,   

   ,       

.        

,  ё -    ,  

«  –      

    [ ,  
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2008: 8],     « »    

[  1999: 3–5].   

 ,      

        ;  

  [ , , 2010: 137],    

       [ , 2009: 

242],        –   , 

   ,   

 [ , 2004: 33].   –    

 ,    ,  

   ,    [ 味花，叶 ，

2014: 6]. 

    ё -     

       ,  ,  

         

          ; 

  ,     

ё  ,       , 

       ё .  

 ,    ( .  1)  

        , 

        

,   ,     ,  

    ,     
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 1.   

     

ё    

 
1.   («  

   
  ») 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  (XVI –
XI .  . .) 

 

  « »,  
 .     

    
 :  

- 象胥 (  . 象 (xiàng) – , 
; 胥 (xū) – я, 

 , ё ) –  
  ,  ( -

    
 ); 

- 狄 (  . 狄 (dí) –   
,  ) –  

 ;  
-  (  .  (jì) – , 

) –   
; 

- 译  (  . 译  (yì) – , 
, , 

) –    
[ ].   

  (XI . 
– 771 .  . .)  

      
   

 - 译 
(  . – ). 

  – 
  

   
,   

 .   
    

   (148–170),  
(232–309),   (236–271),   
(321/314–385),   (335–420) [ , 
2016: 118]. 

IV–V .      
 .   

     
 ,     

  . , ,  
,  8   

:   , 
    ,  

  ,    
 ,   , 

 ,   . 
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ё    

    ,  
     

  . 
   

 
  . 

   
 ,   
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XIX –XX .   « » , 
    

     
    

. 
XX–XXI  .      

 ,  -
     

  [ , 2004: 
129–134]. 

2.   
(«   

 ») 

     
   

      
   .  

  
 

   4   
ё     

    . 
 ,     

 , 
  - . 

     
    

    
 [陈福康, 2010: 186–190]. 

3.    
(«   

») 

  
   

 

   
     

 ,  
(   , 

),    
    

ё   
 [王克非, 1997: 16]. 
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» [谢天振, 2009: 68]. 
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      ,  

    ,   

,   , ё       –   .  

4.      .  
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 , :   4 .   

           

        .  

    ,      

    ,  :   

 (文言 – . : «  »)     ( 话

文  – . : «   »).  ,  

        

  . 

5.  .   ё   

      

        

,     .   

       

« »    : , , 

,     . . 

      

 : 

1.     я  .   

   ,       

     ,  . , , 
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  ё    ( , , , ), 

   ,      .    

        

          

  .       

     (  /  /  

    )     

,         

   ,      

    .  

2. В я    .   

ё    «  »   ё   

       –   

-  .   

       -

,        

,         

  .  

3. -  .   

 ё        

« »   ё    . 

,        , 

         

,     . , 

,    «    » (2010) 

  ,        

       , 

  ,       

 ,   ,   .  
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4.  я .    

        

.  ,         

       

        ,   

           

  ,       

 . 

 ,      

        

      ,   

 - , -   

-      : 

1) , 2)    3)  .  

       III  .  . . – X . . . 

   .      

      /  

,   .    

 质 (zhì) –  文 (wén) –   

[Kefei, Fan, 1999],       

       

.  

    ( 玄 裝 )    

   «      » [张炳森, 

1984: 56],    ё  :   

  ,    , 

   .  , ё -    

     ,   
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 : , ,   

  [浏梦, 1989: 6].  

          

     «   »:  

-   (    );  

-  , 

-   ,  

-    ,  

-    [ , 2000: 7]. 

        

  2 :    – « » (   

 )    – « » (    

 ) [ , 1999: 174].  

  (   – XVII .)    

   -      

     [ , 2015: 85–86].    

 XII         – 

 (契 人 –     -  

) [ ]. 

       , 

        

:  ,     

 ,  « »      

  [陈福康, 2010: 451].  

  (XVIII . –  XIX .)    

   ,     

        

  .     

      -
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:  ,  ,  ,  ,     

 [ , 2004: 131].  

  ( 复 ) –     , 

    ,  «   

», «  » («天演论 例言»).   

ё  ,        

 ,   «     

» [ , 1989: 58].  ,      

      ,  : 

信  (xìn) – ，达  (dá) – ，  (yā) – 

я  [ ].  

  (马建忠) –   «   

  » («马氏文通», 1898 .).      

       

    ,   

   [ , 2016: 117]. 

  (林语堂) –  ё       

« :     » (1930 .)     

    ,     

  ,   : 忠 实 

(zhōngshí) – , 通 页 (tōngchuānyè) – , 美 (měi) – 

. ,       

   ,    

 : 译 (zìyì) –    ( )  

译 (jùyì) –   [ , 2010: 15]. 

ё       

     1870-  . –   

.         
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 .   

   4    

       

  [ , 2010: 24],     

.   . .      [Zhong, 2003]. 

       

       - . 

        

     1949  [Zhang, 1983]. 

  (  :  –XXI  .).   

        .  

       1978   

       

      

    [ , 2016: 1728]. 

 ,         

       ,  

        [ , 2016: 

141]. 

 1982        

        

    .  

,     «China Translators' Journal» 

(«   »),    

    ,  : ( )  

,  /    .    

         

     «  »  

       .   
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   1990-      XXI    

           

,       .  

 2000-   -       

     -     

         (60 

),       [Tan, 2009: 1]  

ё    ,       

 [庄智象, 2008: 36].  

 ,      

         

 : 1) I .  . . – X . . ., 2) X – XVII ., 3) XVIII –  

XIX ., 4) 1870-  . –  XX .  5)  XX – XXI  . -

 ,   ё     

        

    ,   

     ,  

   : «   », 

  .  

 

1.2. -       

    

 

    ,    

 ,       

     I   . .  

    [Steiner, 1975: 230]    

    [ , 1999: 11]. -

 ,      
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  «       

 » [ , 2004: 24]. 

      

   :  

-    ; 

-    ; 

-  ; 

-      ; 

-        . . [ , 

2014: 7–9].  ,       

         

    [ , 2011]. , , 

.        

        

     :  

1.   (I .  . . – XVIII .).  

2. -   (  XVIII –   

XX .). 

3.   (40-  – 50-  . XX .). 

4.   (60-  .  . – XXI  .) [Steiner 1975: 230]. 

       

      III    . . 

         

    ,    

 ,     [Xie Tianzhen, 2014: 10–15], 

    «小学» (xiǎoxué – . «  ») 

(  [ , 2017: 26]),  :   , 

   .  

      

     ,   
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      [马祖毅, 1999].   

   3 :  

1.  .  /   

      .    

    .   

 笔受  (bǐshòu,  . « , »),   

    ,      

    .   

2.  .       

.         . 

3.  .       

 ,      

         

    : ,   .  

   , , , 

         

« »  :    [ , 2010: 5]. 

         

: «    ,      » [ 广和, 

叶君 , 2002: 106],  « » ,    – 

     [ , 2011: 246].  

 ,  ,      

      

,         

     . 

        支谦

     (般 若波罗 蜜多 ) – 

   [ , 1984: 53].  224    
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 ,         

       .    

 ё   « »,      

(«法 经»  «  ») [ , 2001: 74],      

,   ,  «      

: 质 (zhì) –    文 (wén) –    

,     – « », « »  

»» [Gao, 2009; .  ,  , 2012: 38].  

        

ё   ё      « »   

  – 质 (zhì),     ( ) 

   [ , 2014: 72–73].   

    ,    

   ,       

    –    (  , 312–385 .) 

[ , 2007: 43].  

   ( 释 道 安 ) –   ,  

       

   [Wang, Shouyi, 1999: 12].      

      ,   

    ,     ё      

           

  [陈汝东, 2008, . 131].  

     ,   

  «  » (« » – , ; « » – , ) 

[ , 1963: 165].        

    [ , , 2010: 93].    

    ,    

 ,    .   
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« »       

  « 失本， 易» (wǔ shī běn, sān bùyì) – «   

  »,       «  

   »,  382 . . . 

    « » –    

   ,      

« »    :  

1.       

  . 

2.        

    .  

3.    . 

4.     « » . 

5.       ,  

   [ , ,   ., 1999: 159]. 

    « »   ё  

 , ё    « » [ , 2014: 46], 

 ,  : 

1.   (   ). 

2.    (    

     ). 

3.  (       

 ) [ , 2010: 90–91]. 

 ( . 鸠摩罗什 – , 344–413 .) –  

,         

 [ , 2018: 119–120].     , 

          ,  

 .         

,      ,    
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   [王克非, 1988].  ,   

        

[ , ,   ., 1999: 162]. 

      

,         : 

1)  , 2)  , 3)    , 4)  

    , 5)  ё  , 6)   

 7)  [ , 2007: 84].  

       3 

 : 1)       ; 2)  

  ; 3)      [ , 

2008: 41].  

     ,   

      «  

»  .   ,       

,  1)        

, 2)       

, 3)       4)  

  [ , 2005].    

     

      (玄奘，602–664 .). 

,           

   ,        

   .  17    

     ,      

   «  » [ ,  , 

2012: 43].  

         

      [ - , 

2012: 14].  ,       
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   «   ,    

»:  

1. ,   . 

2.  . 

3. -    . 

4.    . 

5. ,    ,     

[ , 2008: 82]. 

 ,      

    « »  « » [Zhong, 2003],  

      

  ,      

[Gao, 2009: 21].  

 ,       

  ,      

,     , ,  

 ,      , 

  -   « » , 

  .    

 

1.3.        

    

 

         

   .    ,  XIX – XX  

 ё       

      – ,   

    [ 味花, 2014: 3].  

  ( 复， 1854–1921 .) –    , 
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   [ 复 , 1984: 33].   

     信 (xìn), 达 (dá),  (yā), 

 : ,    [  , 

1984: 6],   ё   « »     

 .  « »,      

  .         

  ,       

 [陈中绳, 1987: 405].  

 1910-        - , 

 ё   ( ),      

 ,  ё     

,        

[ , , 2016].       

   (文言文 – )    

        

-   [ , 1989: 16].  

  .     ,   

          

« - »     [Schwartz, 

1983: 150–214].  

     1949  

      

    [Zhong, 2003]   ё  

    .  

   1949  1978 .     

    ё   

   ,     

       

  .        1986    I 



28 

 

      ,     

 ,   (姜椿芳),   ,  «   

     ,    

   ,      

,     » [姜秋霞, 1997: 33]. 

 ,  1986      

      . 

      , 

 , , : «   .  

    . » (Cai Yi, 1983), «  . 

       (Qiu Maoru, 1984)  

 [Weimin, Hao, 2009: 94].  

,    ,  

   ё      

     [ , 2011: 32–37].   

   ,    (   

 , 1881–1936) ,  « »  « » 

       

( ,     + 

,    ) [Chan, 2001: 

199],      .  

 ,    ,    

       

  «      

. . .   .    . .  ё » [Leo, 2001: 

220]. ,       ,   

        

    [ , 1997; .  , 2011]. 

 ,         «  

» (1898) ,  «  ,  , 
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     ,   –   

    ( ),   –    

  » [辜正坤, 2006: 21]. 

   80–90-    ё    

     « »    

,    « »,    

  [ , 2014: 78–79].        

  «   : 30-     

  » ,     ё   

  « »     .  , 

ё          1980-

 : 

1. -    

 . 

2.          

  - .  

3.   ё       

      ,     

        

  [Weimin, Hao, 2009: 91–97]. 

  1990-        

   ,    

,        

 ,  : , ,  

 [Chen, 1991],      

 .  ,       

     ,  

      ё . , 

  ,  «   ё    . , 

.   » [Liu, 1996].  
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 ё       «   

    1996 » ,     

     ,   

          

.    , : «      

,         » [林境, 1997: 22].   

,  «         , 

,   ,      , 

   –    » [  , 1972; .  

, 2014: 73]. «  ё       

.   ,     

      » [Xu, Mu, 

2009: 83]. 

        

          

  . , ,      

    :    

« »    [Wang, 1996: 19–21].  ,  

     «  »  

 [Feng, Feng, 1996: 15–18].   ,  «  

    ,  ё ,  »,    

         

 [ 味花, 2014: 3],       ,   

 « »  ,    «  » 

  [Jiang Qiuxia, Zhang Boran, 1996: 22–25]. 

 ,  -     

  ,   ,  

 ё    .   

« »        
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« » (dìyuán rénwén – 地缘人文), « » (dìyuán shèhuì 

– 地缘社 ), « » (dìyuán zhèngzhì – 地缘 治 ),   

   « »  « »  [Liu, 2005: 

23–81]. 

       

5      : 

1. .       

    ,    

,      -

  ,  ,  ,  .   

        

,         

    :  (1661),  (1816), 

 (1923).  

2.    .    , 

 ё        

       (   

    ),      

:  – 文 (wén),  – 饰 (shì),   – 音

美 (yīn měi),   – 和 (hé),       

[Cheung, 2006a: 62].  

3. 心 ( . « », « ё », « , « »). 

   ,      

    心 (xīn),     

ё .  ,      « », 

« »  « » [Cheung, 2006a: 267].     

.    ,     « »  

« » [Neubert, 1970: 92–97].  
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4.  . . .      

     ,  

         

[ , 1994: 134].       ,    

     (直 – zhí)   (质– 

zhì)    [Cheung, 2006a: 58].   

5. .    ,   , 

   ё      , 

   [Tan, 2009: 9].  

        

,  ё -       

   .    

      .  

        

  ,      

: 

1.   ё   .  

2.     .  

3.   .  

4.      [ 味花，叶 , 2014: 50– 

53].  

 ,      

 ,  ё     

  ,       ,  , 

      ,   

       [Meng, 2015: 

2903–2904].         

   , .  ,  «  

    ,   

       » [Liu 
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Miqing, 2005: 105],           

«      ,   

 ,       

     -   » 

[Xu, Mu, 2009: 79–80].         

,    ,    

   ,     

  : « 思而后行» (sān sī ér hòu xíng  . 

«  ,   ») [Zhou, 2019: 2]. 

 ,       

          

,      , 

.  ,  ,   -

      ё ,    

   .  
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  А  1 

 

      « », «  

», « » / «  »   . 

       

         

     .  

     ,   

        

  .     

 ,       

,  ,     

  .     

    :  

    ,    

, -    ,   ,  

   .  

        

        . 

       

     ,  : III  

.  . . – X . . .,  X – XVII ., XVIII . –  XIX ., 1870-  . – 

XX ., XX – XXI  .        

      . 

        

,        

« »       –   

.  ,     

    « » : 1) ё   

  – (质), 2) «     »   ( 失本， 易), 
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3)       , 

4)  «   ,    »  , 

5)   , 6)     7)  

«  »    .  , 

 -      ,  

        

     ё    – 

 /   , ( )    

«  ».   

       «    

»      ,  

 ё       ; 

    –    

« » / « »    (  ); 

  « »     ё  

,    (  );  

       (  

). 

 ,   -   

       

       

 ,      

     .  ,   

       ,   

       . 
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А А 2.  А А  А  

  А   А  

2.1.       

 

    –   , 

       

        . 

   ё     , 

        

   :    ,  

 ( )       

    [王 , 2014: 1–8].    

      

 ,      

          

         

.  

 

2.1.1.     

 

       

         

,   «  »    

   .   -  

    ё      

: . . , . . , . . , 

. . , . . , . . , . . , 

. . - , . . , . . , . . , 

. .    [杨 章, 2005: 51].  
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    ,  , 

    . , ,  

   «    »,    

  «   » ,   

« » (  [ , 1999: 17])    

   信  (« »)  ,  

«  » (  [ , 1974: 51])  «  

 » (  [ , 2004: 144]) –  

   « » [张娜娜, 王磊, 2011: 26–30].   

,   « »      

,  «   –    

,      » (  . . «信类

别» 是正确翻译的原 ，它是原文和目标文本的等 性) [杨 章, 2005: 53].  

   « »  « » 

   ,    

   .    ,  ё  

   :  

1.   « »   .  

    ,    

   .      

ё        

: , , ,   

. 

2.     « » -   

    .  « »  

      , 

   ё    ,  
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     . , -  

, ,     

     ё    

  . , ,    

  « »,      

        .  

,        « , 

  !»,     ,  

 ё    ,  

  «  »,   : «啊，您是一个糊涂的人!» 

( :  –  !). 

3.   .  ё  

        

      [ , 2014: 6–

21].  

        ,   

   -    

        

 ,  :  

1)   (  – 莫 科);  

2)   (  – 手  «  » / 胳膊  «  

    »; 结婚 – « » / «  »); 

 3)   ( ё  :  

  – 嘎 ;  :  – 茶炊) [ , , 2015].  

         

      :  

     .   

    ё    

,   .  ,  ,  
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    «  » – 儿童  [ , 

2014: 56],        ,  

      

   . ,   « » 

        

   [Liu, 1996: 22],     

«      » [ .  , 

2019: 156].     ё    

 « »  (  . .  中国 ),    

     ,    

  [  , 2015].  

 ,   ,    

       

,         

:  

1.   .    ё  

  ,   , 

  .  

2.   .   

 ,      

,          

   ,     .   

3.   .    

    .  

4.  .     

 [杨 章 , 2005: 51–56].  ,    

  ё      

,        

 : 1)   ; 2) 

https://bkrs.info/slovo.php?ch=%E9%80%9F%E6%88%90%E5%84%BF%E7%AB%A5
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 ; 3)    ; 4)  

       

  ,   5)      

     [赵 秋, 2014: 18–23]. 

 ,      

 ,   ,  

ё       

     .   

         

    ,     

 ,       

   .  

 

2.1.2.  ( )   

 

     ,  

       –  

«  » [朱纯深, 2000: 2–9],     

        

       

,       

     .  

    ё       

     : . , 

. , . , . , . , . , . , 

. , . , . , . - , . , 

. , . , . , . , . ё , .   

. , ,   ,      

    «     



41 

 

     » [李文革, 2004: 

36–37],          

 ,  :  

1)  ,  : 王府  – «  

», – « »  ; 

2)   : 小皇帝  – «  

» (      ё   ); 

3) : 老外– « ,     

 » (老 – , 外 – , ); 

4)  头族 dītóuzú –   

«   » (     ,     

       ) [ , 

2015: 1435]  .  

 ,      

,        

 :  

1.    . 

2.    . 

3.  « » / « » . 

4.        

[ 义诚, 2013: 50].  

,        

       

     . , , 

         

  [ 谈 , 2002: 37],      

  悟 性 思 维  (  ) –    

,       理性思维 (  
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) –       . 

 ,     ё  

      ,   

,         

   ё    [ 宓庆, 1991: 95–104]. , 

       

        

:  

1.   .      

    ё  ,     

      . 

         

,     ,  

     .  

2.   .   

        

  .      

   :     

      . 

3.   . -     

  ,    ,    

,   ,        

    . 

4.   .    

 « »,      ё  

      ,     

   – « »,     

     .  

  ё  ,  ё   

,        
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      , 

         

.  ,   ,    

 –   ,        

, ,  ,     

  ,  . 

 

2.1.3.      

 

     –   

 ,       

           

   : 族 ( ) 特点 ( ) [张

娜娜, 王磊, 2011: 27],       

 [王东风 , 2014: 7–8]. , ,     

-  . , . , .   

ё    -      

 [ , 2014: 60]. , ,      «Plural 

Complementarism of Translation Standard»     

,        

( , , ),     [辜正

坤, 1989: 12–16].  

        

 :  

1.      .  

2.     .  

3. «    » –  

        [鲁 ，李

德凤, 2010: 14].  
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 ё    ,   

        

 : 1)    

  /     2)    

    [张柏然, 2008: 79].  

      

    « »   

      . 

 ё  ,   –  « ,   » [Steiner, 

1975: 295]; «  ,     ,     

   ,    ,       

      » [Tytler, Woodhouselee, 1791: 137].   

   ё  ,   «  » 

( 葡 萄 酒 之 被 水 者 ) [Dao, 1984: 27], ,     

 ,        

   ё   ,    .  

      «    » 

(寧信而 順 , 寧順而 信) [Jin, 2016: 34],   –  , 

        

 ,       .  , 

 ё  ,   –  « ,    

;    ,     

» (翻譯是畫畫， 是照相 是念臺詞， 是背書) [Wang, 1984: 906–

907]. 

      (译 

入 – « » , 译出  – « » ) –  

        [Beeby, 1998: 63–64]. 

   «  »  

  ,    
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   ,     «  » –  

 ,       

    [Chang, Schallert, 2007: 139].  

   –   , 

       , 

    .      –  

     [阿依达得, 2014: 224]. 

   « »  « »   

      «    

         

 "  "» [魏城璧, 2011: 163].   

      

已分付催花莺燕借春看⃞ «I’ve told the swallows to lend 

us a view of spring». 

 

 

 

 

( : «  ,   

   

 »). 

«I have told the oriole and the 

swallow to leave their urging 

of the flowers and with spring 

as their excuse to come look at 

you». 

 

( : «   -

,   

  

,    

    

»). 

 

 莺燕        

  « - »,    . 

   ,  , 

        

   ,    

 ,   ,     

https://bkrs.info/slovo.php?ch=%E8%8E%BA%E7%87%95
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 .      

 (张本)  ё     swallows,   

     « »   (伯本) 

   «the oriole and the swallows»   

   . 

      

美人, 美人! 姐姐, 姐姐!  Lovely lady! Gracious 

mistress! 

 

( :  ! 

 !) 

My beauty, my beauty! Sister, 

sister! 

 

(  ,  

! , !) 

 

     美人   «  » 

(« »),        

  .      

    (张本 )    

 ,         

  « »    ё  

.  ,   姐姐  («  »)  

          

 ,          

.      (伯本)  

         

 – «gracious mistress».  

 ё   « »  « » , 

     . 

 

      

«从南到 ».  «    ». «    ». 
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,      «从南到 » 

(2016)          

 : 1)   «  » – «    

»  2) «  » – «    ».  

 ё    «  »,  

        ,  

  .          

  «  »,     

     ,   – .   

 ё   ,      

      

        

    [ 谭载喜 , 2018: 4]. , ,  

   5     

   :  

1.     .   

        

  /   ,          

         ,  

    .  ,  

  ,      

:   ,  

       /   ,  

      [ , 2015: 

1436–1437].  

2.  .    

  : 1)     

  -   , 2)    

  3)  « »  [ , 2014: 158]. ё  

        ,  
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ё    ,    

   [ , 2016: 178–184].  

3.      

     .   

 ё ,        

, ,    ,  

    -  

,         

( )    [ , 2003: 12].  

4.     .  

        

  :     ; 

-     ; ; 

    [郭晓勇, 2010: 46]. 

5. .    –    

  ,   

   ,  : 1)   

 –   2)    [Hu, 2004: 192]. 

       : 

  ,     

   ,      

. 

 ,       

          

         

   ,     

    .   

      3   

   ,  : 1) -  
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, 2)    3) 

. 

 

2.2.   ё    -  

 

 

-     –   

   ,      

  .  ё -   

      

   ,      

      .  , 

  ,  ё    

        

         

 ,       ё , 

-     /  –  – 

       

 . 

  -   

ё     ,      

 ,  : , , 

,      

 [卢卫中 , 王福祥 , 2013: 606].   (  

  )    , 

       

     : , 

 ,  , , ,  

          

[Tan Yesheng, 2012: 12–13]. 
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 ё -        

,  «  –         

  ;   ,    ,  

        

ё    » [范仲英, 1996: 13].    

 –        , 

       ,   

     ё      –  

« »   [ 广治 , 2008: 97].   ,  

«    –        » 

[ 韩 子 满 , 2002: 67].    «   

     »,   «   

,   , » [文 军, 邓 萍, 2005: 

81–88]. 

     ,    

      ё  ,  : 

   ,    

 ,      [邱

文生 , 2010: 9–14].  ,     

   ;   

   ,  ,  

,   .  

  ,    

         

    .  ,   

        

  –       

     :   ˃  

     ˃    
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  ˃      

 ˃       

[Zhongmei, Xiaobo, 2010: 714].  

  ,  ё     

.  «  » (2018)    

   ,    ,  

    « » .     

 ё     /    

    ,     , 

   . 

  ,  , 

     –   , 

 ,  ,  , , , , 

   ё  - .    

,         

      

. 

        

  ,       ,   

  ,  ,   

. .         

,         

   .    « »   

       

  ,   ,   

  [Gile, 2018]. 

   ,     

   ,     

[Zhongmei, Xiaobo, 2010: 714–716]      

« » .  
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.   

   ,   

,       ,   

      .  

 

所有人//都可以借 联网资源//来学 ，

论 们是哪个民族⃝//何种性别⃝//何种

肤 ⃝//只要 们可能接入 联网⃞ 

     // 

  -  // 

   ,   

 //  ,  //   

  . 

 

 (    «同声 译 本原 ») 

 

  ,   ё   

    ,    

     ,   

 ,        – 

       

.  

 .  

       

   ,       

   . , ,    

     :  

        ;      

     :  – 

 /  –  –   . . 
希望澳方把‘尊 中方界限’的表态落到实

处，真正从澳自身利益出发，用改善 边关

系⃝深 国 信的实际举措 国 实合作

营 好氛围⃞ 

 ,    
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 ,    

    ,  
  . 

 

(   : «美方拿中国说事威胁

断供世卫组织 外交部 打错了算盘») 

 

.   /   

 ,    ё  ,  

 «  »,        

 .  

早 好！ 对 ⃞⃞⃞⃞⃞⃞ 

( . :  !  …) 

 !   

… 

⃞⃞⃞⃞⃞⃞  代表 ⃞⃞⃞⃞⃞⃞ 

( . : …  …) 

,    …. 

谢谢⃞⃞⃞⃞⃞⃞ 

( . : …) 

 

  !  

 

(      

) 

 

D.  

  –       

,           

 .  ,    

        

.  

经过 苦 力，目前//疫情防 形势积极向

好的//态势正在拓展⃞ 

 ё      

     

 ё .  
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(       

  23  2020  « 疫情

防 形势更 积极向好») 
 

      ё   

,      « » (   

   ).  ,      

        

: 苦 – , 目前 –   , 拓展 – .  

E.   

  ё     ,  

   ,     

.    ,   

   ,       

.       ,  

   : , 

   .  

同志们 次 的 要任 是，分析当

前形势，克服 冠肺炎疫情影响，凝心聚

力打赢脱贫攻坚战，确保如期完 脱贫攻

坚目标任 ，确保全面建 小康社 ⃞ 

!   

   

   

,    ,  

    

. 

 

(     6  

2020  «在决战决胜脱贫攻坚座谈

的讲话») 

 

       

 ,      

https://bkrs.info/slovo.php?ch=%E8%89%B0%E8%8B%A6
https://bkrs.info/slovo.php?ch=%E7%9B%AE%E5%89%8D
https://bkrs.info/slovo.php?ch=%E6%8B%93%E5%B1%95
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    : 冠肺炎  – , 

   , 凝心聚力  – , 攻坚  – 

 , 目标任  –  , 全面建 小康社  –  

  .  

 ,   ,  -  

           

 ,       

    .    

 ё     , , 

        

   .    

      

   :   , 

,  ,   . 

   -  

   : 1)     

    , 2)   -

   ( /  – , 

 –  ), 3)     

      , 

4)      ,   5) 

       -

   .  

 

2.3.      

 

      ё  

  .    

      

https://bkrs.info/slovo.php?ch=%E6%96%B0%E5%86%A0%E8%82%BA%E7%82%8E
https://bkrs.info/slovo.php?ch=%E5%87%9D%E5%BF%83%E8%81%9A%E5%8A%9B
https://bkrs.info/slovo.php?ch=%E6%94%BB%E5%9D%9A
https://bkrs.info/slovo.php?ch=%E7%9B%AE%E6%A0%87%E4%BB%BB%E5%8A%A1
https://bkrs.info/slovo.php?ch=%E5%85%A8%E9%9D%A2%E5%BB%BA%E6%88%90%E5%B0%8F%E5%BA%B7%E7%A4%BE%E4%BC%9A
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 ё .      

 :  

1)       

       ;  

2)       

     [卢卫中, 王福祥, 2013: 597–

606]. 

  ,     

        

  ё   ,    

,      

 .  

 1. я .  

  .        

  ,     

     , : 

    ,    

 .    ё   ё  

 «  »,      

   .  

   .  ,   

    ,      

       

   .  

, ,  匪徒简直是衣冠禽  (  . .: «  

 –     »)    

 : «  –     »;   

  别担心， 们又 是小孩子  (  . .: «  ,   
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 »)  : «  ,   » [ , 

, 2015: 17].  

 2. я . 

  .  «  »    

  ,    

     ё   忠实 ( ) 

/ 正确 ( ).  

       

,        

       [ , 

2014: 104]. 

 3. Э   -  

я  (ICT). 

     

   .    

 ICT      ё   

 ,         

   ,    

.  

 ,  -   

( )    ,     

, : 

-   (      

  ); 

-   (     

     ), 

-   (    

   ;    

   ), 
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-   (     

     ё   

), 

-   (    

, ), 

- -   (    

 ;   ;   

 ё  )  .  

    ,  , 

   «翻 译实 验 室 » («  »), 

       

   ,   , , 

   .  , ё  ,  

      

      

  ,    .  

,         

   -

       [王

湘玲, 王律, 陈 杰, 2014: 68–74].  

 4. Э    я. 

 ё -       

«    », 2006  

        

      .  

ё    (    ) 

    -  ё ,  

    ,    « ё  

»     . 

http://www.wanfangdata.com.cn/details/detail.do?_type=perio&id=wydhjx201403012
http://www.wanfangdata.com.cn/details/detail.do?_type=perio&id=wydhjx201403012
http://www.wanfangdata.com.cn/details/detail.do?_type=perio&id=wydhjx201403012
http://www.wanfangdata.com.cn/details/detail.do?_type=perio&id=wydhjx201403012
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: 

-   –       

; 

-        

   ,     

     ; 

-        

 , ё       

 .  

    ё   ,  

        

     :  

-  ё      «  

» ( ,    ) 

 « » (    1-  / 2-  )  ; 

-  «  »    

  ,   « »,   

  ,        

  ;  

-          

 ё  ,      ,  

   ,       

 ё  ; 

-    ,   

   ё  ,     

« »      

  ; 
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-        ,   

   (   ,   

 ); 

-       

        

  ,    .  , 

        [

立香, 2006: 22–106]. 

 5.    

   ё -  -   

      (eye-tracking) : 

1)       2)  

          

.  

        

  : 1)       

( ); 2)   ; 3)    ( ) 

  ; 4)    (   –    

 ).  

   ё   : 

-          

    ,      

  ; 

-     ,   

, ,      

   ё  ; 

-      ,   

       ,      

; 

http://yuanjian.cnki.com.cn/Search/Result?author=%E5%88%98%E7%AB%8B%E9%A6%99
http://yuanjian.cnki.com.cn/Search/Result?author=%E5%88%98%E7%AB%8B%E9%A6%99
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-   , ё   ё   , 

,  , ,  ,   

   ,     ; 

-    ,   

        ; 

-   ,     

   ,   ,  

,   ,   .  

 ,      

  .    ё   

      , 

     ,     

,     ,  

       ,  

    ,  

,     .   

 

2.4. :      

 

       

        

,       , 

       

« » – . 

 –      , 

  « »       

    ,  : 

       

 ,     ,    

  [赵 龙, 2017: 15]. 
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 ,       

 .        , 

 ,   ,  

           – . 

   ,    , 

     , 

  .   ,  

,    ,   , , 

,   . 

,     (551–471 .  . .), 

   ,     

  .        

,       , 

         

      

[Dollerup, 2013: 2–3]. 

,       , 

 ё  ,       

   [Hu, 2010a: 1–5],    

  :  ↔  ↔  ↔  ↔ 

 [Hu, 2003: 289].  ,      . .  

      ( ), 

   «      » [ , 2013: 

12]. 

 ,       

   ,  : 

1.        

 .       «  

 »    ,   . 
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2.        

        .    

      

          . 

3.       

  .  ,  

      

,   . 

4.       ,   

  ,    ,    

     . 

5. ,   ,    : , 

   /  [Jiang Xiaohua, 2015: 136]. 

   ё   - : 

« », « »  « ».  « »   

 ,     ; « » – 

  ,    ,    

  ; « » –   ,  

     .  

 ,      

    ,    

« ».    ( ) 

     ,  

    .    

     ,   

  « » (  ,  

    ;    ;  

    . .) [Hu, Tao, 2014: 125]. 

 ,      

«  »  ,   
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  .       

,   ,     

      [Krohne 

2001: 11]. -       

        

 . ,      

     ё  . , 

        

 . 

  , ,   

    « »  «  »,  

     ,   

  , ,   

« »  « »;        

  ,    « », 

« »  « ».  ,   

     –   ё  

, ,      .  

  ,   «  

»,      

,        

   .  

  ,       

  ,   ,   

       

  [Hu, Tao, 2014: 126]. 

 ,   ,  

     , ,  生态学 ( ), 

生命 ( ), 生  ( ), 生态翻译学 (  ), 转译
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生态 (   ), 转译生态 境 (  

 ), 翻 译 群 落 (  ), 适 应 

( ), 选择 ( ), 自然选择 (   ), 处和相 关

系 (   ), 生态机制 (  ), 

点 处和和谐 (     )  .  

    «  »  

    , 

      ,  

     «  »  

    [Fang, 2011: 103]. 

       

     .   

-       : 

« », «  »  «  /  ». 

  ,    

,   :  

1)    ;  

2)    ;  

3)  ;  

4)  «  »; 

5)   ;  

6)  /  [Hu, 2008: 12–13].  

 ,  ,    

     :  , 

 ,  ,  

, ,  .  , 

      

     -    

 .   

https://bkrs.info/slovo.php?ch=%E7%94%9F%E6%80%81%E7%8E%AF%E5%A2%83
https://bkrs.info/slovo.php?ch=%E7%94%9F%E6%80%81%E7%8E%AF%E5%A2%83
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  А  2 

 

      ё   , 

     

   ,  :   

,  ( )     

   .  

 ,         

,        

    ,      

( ) /  ( )   

,         

.       

        : 

     ,  « » / 

« » ,    (    

 ё ),    :   

,   (悟性思维 –  , 理性思

维  –  ),       

,      

       

 ,  :  , 

 ,      

, .  

       

   -    

    :   

  ,     

 . ,     

,  ё      ,    
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     .   

 ,      -

 ,       

   ё  ,  

  -   :  

, ,  ,   

.      

  ,   , 

  ,      

     . 

 ,       

       

      ,  

  ё -    

  ё       ё : -

   ,    

    –   

   .  
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А  

 

       

      ,    

      , 

        

 ,       .    

 ,       

   :      

  ,     – 

-    .  

         

          

 :  ,  , 

    ,    

   .  , 

      :  

 ,     ,  

        ,   

          

  . 

          

      

       

   ,     

    .      

       

      

       

  .   
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  ,  ,   

        : , 

   ,  :   , 

     ,   

        

  ,       

   ,      

  ё          

  .  

  ,     

 ,     ,       

  ё  ,      

,         

.       

        

   .      

 ,   ,    

 ё .  
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